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“We halted . . . to Smoke with the Indians:”

The So kulk, the Chim nâ pum, and the Corps of Discovery at the Confluence 

of the Snake and the Columbia Rivers

Introduction

On 20 June 1803, President Jefferson wrote a long letter to his friend and colleague, Captain Meriwether Lewis.  In his letter, Jefferson outlined his goals and objectives for the expedition the two men planned. For the President, an understanding of the native peoples, of their cultures, their languages and their commerce was of the utmost importance for the development of diplomatic and commercial relations between the United States and the native peoples.  Wrote Jefferson:


“The commerce which may be carried on with the people inhabiting the line you will pursue, renders a knolege of those people important.  You will therefore endeavor to make yourself acquainted, as far as a diligent pursuit of your journey shall admit, with the names of the nations & their numbers.”  

Jefferson listed the key points of this “knoledge,” including each tribe’s

“relations with other tribes of nations; their language, traditions, monuments;their ordinary occupations in agriculture, fishing, hunting, war, arts, & the implements for these; their food, clothing, & domestic accommodations;. . .their 
laws, customs & dispositions and articles of commerce they may need or furnish . . .”
  


For two and a half years, Jefferson’s letter of instructions guided Captains Meriwether Lewis and William Clark and the Corps of Discovery as they explored the western lands, including the Columbia Basin Plateau.
  

Captains Meriwether Lewis and William Clark and the Corps of Discovery left the St. Louis, Missouri-area on May 16, 1804, and in their own words, “proceeded on” up the Missouri River, over the Rocky Mountains and down the Clearwater and the Snake rivers.
  As the Corps of Discovery proceeded on down the Clearwater and Snake rivers towards the Columbia River in the fall of 1805, two Nez Perce men, Twisted Hair and Tetoharsky, accompanied the Corps of Discovery as guides, intermediaries and interpreters.
 
The Corps of Discovery met Sahaptin-speaking people along both sides of the Snake River and the Columbia rivers, from Alpowa Creek [near present-day Clarkston, WA] to the mouth of the Deschutes River [central Oregon] and along the tributaries of many of these rivers.
   Some of the villages along the rivers were empty; the residents had moved into the Blue Mountains for the fall, hunting antelope.
  In other places along the shore and on the islands, the Corps of Discovery saw countless temporary fishing villages.  Here, people gathered to catch and dry Chinook salmon [Oncorhynchus tshawytscha] coming up the Columbia, Snake and Yakima rivers to spawn.
 
None of the Corps spoke the Sahaptin language.  To communicate, they relied on the sign language skills of their interpreter George Drouillard and the 

interpretive skills of Twisted Hair and Tetoharsky.  The music of the fiddle, the drum and the voice, and the exchange of gifts were a part of a universal language that both the Corps of Discovery and the Sahaptin-speaking people understood.
 

The journals kept by the Corps of Discovery are the first written records we have of the Sahaptin-speaking Native Americans who lived, fished and hunted along the Columbia, Snake and Yakima rivers flowing through the Columbia Plateau in the early years of the 19th Century.   Through the eyes of Captain William Clark, two sergeants, Patrick Gass and John Ordway, and one

enlisted man, Joseph Whitehouse, we see the So kulk and the Chim nâ pum people as they lived on the Columbia Plateau in the fall of 1805.
  A careful and thorough reading of these men’s daily entries helps us understand the lifestyles and the beliefs of the Sahaptin-speaking people on the Columbia Plateau--the Nez Perce, Yakama, Palouse, Wanapum, Umatilla, Cayuse, and Walla Walla.
  

The Corps of Discovery placed their own names on the landscape.  Some rivers, islands, and land formations bear the names of members of the Corps of Discovery or their families.
  Others capture the moment, reflecting a 

significant event, a holiday, or the feelings of the day.  Still others reflect the place names of the Native Americans.  In the Columbia Plateau, Clark recorded a number of Sahaptin place names:

(“Kooskooskie” 

(“Ki-moo-e nim” 

("Tap teel” or “Tâpe têtt” 

(“Wallahwallah” [Walla Walla River] 

(“You ma lol umm” [Umatilla River]

Clark’s maps show us where the Sahaptian villages, burial sites and fishing camps were located in the fall of 1805.  Clark’s symbols for burial 
vaults, lodges and camps help give us an idea of how many people resided at each site.  Today, we can use these journals, the maps, and the place names to help us identify the people Clark called the So kulk and the Chim nâ pum.

On Wednesday, October 16, 1805, the four journal-keeping members of the Corps of Discovery noted the morning was pleasant and the weather, cool.  The Sahaptin-speaking Palouse people living along the lower Snake River called this season “Hophlulh--the Time of Yellow Falling Needles.”
   They called the newcomers to their land, “suyapos.”
  For many years, holy men and women on the Columbia Plateau had foretold the coming of these suyapos.
   

“We halted above the point”

On October 16, 1805, the Corps of Discovery reached the confluence of the Snake and the Columbia rivers, where they found a large Native American village.  Private Joseph Whitehouse wrote:

“We found upwards of 200 Indians, that were encamped on a point of land, that lay between these two Rivers, in a very pleasant situated place.  We Encamped near those Indians on the same point of land.”

Sergeant Patrick Gass wrote that the Corps of Discovery

“found here a number of natives, of whose nations we have not yet found 

out the names.  We encamped on the point between the two rivers.  The country all round is level, rich and beautiful, but without timber.”

The two captains directed the Corps of Discovery to halt near the confluence of the two rivers.  There, they met with the people and examined “the Point and best place for our Camp.”  Clark wrote: 

“We halted above the point on the river Kimooenim to Smoke with the Indians who had collected there in great numbers to view us .  .  . after Smokeing with the Indians who had collected to view us we formed a camp at the point near which place I saw a fiew pieces of Drift wood.” 


Once camp was set up, 


“a Chief came from their Camp which was about 1/4 of a mile up the Columbia river at the head of about 200 men Singing and beeting on their drums Stick and keeping time to the musik, they formed a half circle around us and Sung for Some time.”
 
The two captains were pleased to find several acquaintances among the large crowd of people that welcomed them.  On October 13, near the confluence of the Snake and the Tucannon rivers, two Sahaptin-speaking men on horseback joined the Corps of Discovery for the day.  In the evening, the two men continued on their way down the Snake River.  Clark did not identify the two men, but noted they were “from the upper forks.”
  

The following day, October 14, the two captains sent Tetoharsky and Twisted Hair ahead of the party to “inform those bands of our approach and friendly intentions towards all nations &c.”  The two captains now found all four men waiting for the Corps of Discovery, where Clark discovered one of the two men from “the upper forks” was “a man of great influence” with the people. 
The two captains smoked with the Native Americans, and 

“Spoke to their Chiefs as we could by Signs informing them of our friendly disposition to all nations.”  

The two captains gave the “principal chief a large Medal Shirt and a Handkf.”   They gave another chief,  “a 2nd Chief a Meadel of Small Size.”   For

the third chief, “who came down from the upper villages,” there was “a Small Medal & Handkerchief.”
  
The hungry, cold members of the Expedition traded for firewood, dogs and fresh salmon.  Twisted Hair and Tetoharsky “procured . . . Some fuil Such as the Stalks of weed or plant and willow bushes.”   One man gave Clark “ . . . a present of a about 20 lb. of very fat Dried horse meat.”
   The first meeting between the Corps of Discovery and the people living at the confluence of the Snake and the Columbia rivers passed just as President Jefferson hoped it might, with conversation, friendship, and an exchange of gifts.

The Village Called Kosith

The point of land at the confluence of the Snake and the Columbia rivers was an important gathering place for the region’s Sahaptin-speaking people.  The village of mat-covered lodges was large, well built, and filled with activities of daily life.  

According to Whitehouse and Ordway, there were at least 200 people camped there in the fall of 1806.  Clark counted “200 men”.  If Clark is correct, and allowing for the men’s wives and families, the village was much larger than Whitehouse and Ordway’s 200 people.  On his map, Clark noted the “encampment” was on the north [Franklin County] shore of the Columbia River, just up the river from the “point.”
  This day, the journal keepers had yet to learn the names of the people who welcomed the Corps of Discovery with music, songs, and gifts of food and fuel.
  

Suyapos who traveled through the area in the next few years learned this village was called Qosispah, or Kosith or k’ u’ sis.  The spelling and the pronunciation appear to depend upon both the Sahaptin-speaking informant and the English-speaking recorder.

In the 1930’s, anthropologist Verne Ray compiled a list of Sahaptin villages in southeastern Washington.  Ray interviewed numerous tribal people who had either been born at these villages, lived in the villages, or whose parents had resided at these places.  He called the village at the confluence of the two rivers, k’ u' sis, meaning “two rivers meet.”  

According to Ray’s Native American informants, K’ u' sis was a large and important Yakama village.  The Yakama shared the village with other Sahaptin-speaking people, including the Umatilla and the Wallula, or Walla Walla, people.  The village was a regional trading center, and valuable fishing and eel-catching site.
  
Thirty years later, the Wanapum people provided their friend and author Click Relander with a list of Wanapum villages along the Columbia River.  Traditionally, the Wanapum lived along the Columbia River, from Priest Rapids to the confluence of the Snake and the Columbia rivers.  The Wanapum identified Kosith, or Kosispah, as an important Sahaptin village at the confluence of the Snake and the Columbia rivers.  It was one of the largest villages on the middle Columbia River.  The name, Kosith, meant “at the point of land.”  According to the Wanapum, suyapos such as the Corps of Discovery would have found Sahaptin-speaking Palouse, Wanapum, Chimnapum, Walla Walla and Wallula-pam at Kosith in 1805.
 
Roderick Sprague and Clifford Trafzer and Dick Scheuerman have completed detailed written histories about the Palouse people.  The Sahaptin-speaking Palouse lived along both sides of the Snake River from its confluence with the Clearwater River in the east to the river’s confluence with the Columbia River in the west.  Like many other authors, Sprague, Trafzer and Scheuerman used a combination of oral histories from the tribal elders, scientific studies, early histories, journals and government documents to develop their books about the Palouse people.  Trafzer and Scheuerman spelled the name, Qosispah.  Sprague spelled it ku sís.  Qosispah was a large village at the crossroads of several important trade routes between the coast and the Rocky Mountains.  The village was an old one, a center for fishing, trading and socializing.  The Palouse and the Wanapum both lived at Qosispah.


According to Aoki, the Sahaptin-speaking Nez Perce on the Clearwater River had a similar name for the village.  They called it K’ocacipa.


It is apparent from all of the careful attention to oral histories and this painstaking research, Kosith was a large and important village.  The village was a regional trade center, and a source of salmon.  As a gathering place, the village offered opportunities for socialization, political discussions, and marriage arrangements.  At any given time, a visitor could find any number of Sahaptin-speaking people there, including the Yakama, Palouse, Wanapum, Walla Walla, Umatilla, and Chimnapum.

 “a vocabelary”


On October 17, the two captains took a number of celestial observations to determine the longitude and latitude of the confluence of the two rivers.  Numerous visitors stopped by.  The “principal Chief came down with Several of his principal men and Smoked” with the Corps of Discovery.  Several members of the Corps of Discovery went hunting, and others traded with the people at Kosith.  Clark took two men “. . . and Set out in a Small Canoe with a view to go as high up the Columbia river as the 1st forks which the Indians made Signs was but a Short distance.”
  


Meriwether Lewis remained in camp to take

“a vocabelary of the Language of those people who call themselves So kulk, and also one of the language of a nation resideing on a Westerly fork of the Columbia which mouthes a fiew miles above this place who Call themselves Chim nâ pum   Some fiew of this nation reside with the So kulks nation, Their language differ but little from either the Sokulks or the Chô-pun-nish [or pierced nose] nation which inhabit the Koskoskia river and Lewis’s R below.”

President Thomas Jefferson had devised a list of approximately 300 words in the English language, and instructed Meriwether Lewis to collect as many of the words as possible in native languages.  The list included words associated with emotions [joy, sorrow, foolish], weather [thunder, lightning, frost], familial relations [mother, father, husband, wife], and the body [eye, foot, skin].  There were verbs [to eat, to sleep, to whittle], colors and numbers.  Lewis packed a number of blank vocabularies for the journey, which he used to collect words and phrases in many native languages, including the Sahaptin languages of the Columbia Plateau.  It is obvious from the men’s journal entries Lewis was also making linguistic comparisons of the various Sahaptin-speaking people he was meeting.

At Kosith, Lewis found the languages he heard to be similar to that of the Chopunnish, or Nez Perce, people along the Clearwater and Snake rivers.  A part of Lewis’s work was a comparison between the languages the Corps of Discovery heard at Kosith with that of the Chopunnish people.  Clearly, he heard at least two Sahaptin dialects on October 17, that of the Chimnapum and that of the Sokulk.

Ordway noted that:

“our officers took down Some of the language   found these to be of the flat 

head nation but another tribe.” 

The sergeant said much the same thing again on October 18,

“our officers compared several of the natives languages and found these to be of the flat head nation but another tribe.”

   In these two entries, Ordway has given us several clues to the identity of the people living in Kosith.  As unfamiliar as the Corps of Discovery was with the Sahaptin language, the Corps of Discovery distinctly heard several different languages, or dialects, spoken at Kosith.  The words were similar to the language of the “flat head nation.”  Some of the journal keepers used the word “flat head” to refer to the Chopunnish people.  

For the first time, Clark gave some of the people at Kosith names.  He called one group the So kulk and the other, the Chim nâ pum.
  However, there was some uncertainty as to who these people were.  Whitehouse was still puzzled:

“Our party were all at a loss to know what Nation of Indians the Band which we are among belong to.”

Lewis continued his work on October 18.  That day, he heard three different dialects.  Wrote Gass:

“In the forenoon, our Commanding Officers were employed in getting specimens of the language of the natives, there being three, or part of three different nations here.”

Whitehouse agreed with Gass:

“Capt. Lewis took down Some of three languages of these Savages, as fer as we could make them understand.”

In a second entry for that day, he added:

“Captain Lewis took down in writing, a number of Words spoken by these Indians in their language, & the names of several things, as well as we could make them understand by signs &ca---“

Clark agreed with Gass and Whitehouse, and wrote that Lewis took another vocabulary of 

“the So kulk or Pierced noses Language and the Chim-nâ-pum Language which is in Some words different but originally the Same people.”

Linguists generally define “a language family ” as a group of genetically-related languages.  Dialects are mutually intelligible varieties of a language.  From the Cascade Mountains of Washington and Oregon to the Bitterroot Mountains of Idaho, most of the people of the Columbia Plateau continue to speak one of two Sahaptin languages in the Sahaptian language family.  The Nez Perce speak one Sahaptin language, “Nez Perce;” others living on the Plateau speak “Sahaptin.” Both languages share similarities in grammar, lexicon, and phonetics.

Sahaptin is divided into three dialects.  The people of the Yakima River drainage, including the Yakama and Klickitat people, speak Northwest Sahaptin.  Northeast Sahaptin is spoken along the lower Snake and Palouse rivers, the lower Yakima and Walla Walla rivers, and the Columbia River from Priest Rapids downriver towards the Umatilla River.  Northeast Sahaptin speakers include the Walla Walla, Chimnapum, Wanapum and Palouse people.   The Umatilla people, as well as others living farther down the Columbia River, speak Columbia River Sahaptin.
 
It is clear from the journal entries for October 17 and 18, that the Corps of Discovery heard several Sahaptin dialects at Kosith.  Each dialect was similar to Nez Perce, but there were discernable differences.

“Names of this nation”


On October 18th, the camp was again visited by a number of Sahaptin-speaking people.  Clark recorded 


“Names of this nation above the mouth of the Ki-moo-e-nim is So-Kulk Perced noses   The Names of the nation on the Kimoenim River is Cho-pun-nish  Piercd noses at the Prarie   the name of a nation at the Second forks of the Tape tete River . . . Chim-nâ-pum, Some of which reside with the So kulks above this--at and a few miles distance . . .” 

Several of the chiefs provided Clark with detailed maps of the three rivers, of their particular villages, and of the extent of the territory of the Sahaptin-speaking people.


“The Great Chief Cuts-Sâh nim gave me a Sketch of the rivers & Tribes above on the great river & its waters on which he put great numbers of villages of his nation & friends.”  

A second chief, this one from the Chimnapum nation, drew Clark a  

“Sketch of the Columbia above and the tribes of his nation, living on the bank, and its waters, and the Tâpe têtt river.”


Clark incorporated this information into a map he labeled:

“A Sketch of the Columbia River and its waters and the Situation of the Fishing establishments of the Natives above the enterance of Lewis’s River—given by the Cho-pun-nish, So-kulk and Chim-na-pum Indians.”

Based on the maps and the information of the Sahaptin-speaking people in the Columbia Basin, Clark noted the Cho-pun-nish inhabited the Kooskooskee [Clearwater] River, the southern branch of Lewis’s [Snake] River, and the area around the confluence of the two rivers.  The So kulk lived around the confluence of the Columbia and Lewis’s rivers, the confluence of the Columbia and Tape teat [Yakima] rivers, and along the Columbia River towards present-day White Bluffs.  Cuts-sah-nim’s people lived above the So kulk on the Columbia River; the Chimnapum lived west of the So kulk, on the Tape teat River. 

On another map, Clark scrawled the word “So kulk” in large letters along the north shore of the Columbia River.  The word spans the map from the mouth of the Yakima River to the mouth of the Walla Walla River.


The questions that remain with us today involve the identification of the people whom Clark called So kulk and Chim nâ pum and the identification of the residents of Kosith.    

Both James Ronda, in his book Lewis and Clark Among the Indians, and Dr. Gary Moulton, the editor of the new 13-volume set of The Journals of the Lewis & Clark Expedition identified the So kulk as the Wanapum and the Chim nâ pum as the Yakama.
   Clark’s word, “Chim nâ pum,” comes from a place name.  Chimna [Chamná, Chemna] was the name of a Sahaptin village near the confluence of the Yakima and the Columbia rivers.  Pum is a suffix meaning “people of the -----.”

Click Relander, in his history of the Wanapum people, Drummers and Dreamers, opined that the word “Sokulk” is actually “sko kol,” the name of an important root vegetable the Wanapum gathered each spring.  Thus, a simple miscommunication may have led to Clark’s designation of the Wanapum as the 

“So kulk.”
  Hunn concurred with Relander and spelled the word, škúkul.  Škúkul is one of the many desert parsleys [Lomatium canbyi] found in the Columbia Plateau.


Clifford Trafzer and Dick Scheuerman, in their book Renegade Tribe, make an equally strong case the Corps of Discovery met Palouse Indians at the confluence of the Snake and the Columbia rivers.  There, the Palouse shared their village with the Wanapum, and other Sahaptin-speaking people.
   


That the Corps of Discovery found So kulk and Chim nâ pum people living together at Kosith is not surprising.  Nor is it surprising Lewis took vocabularies of three, if not five, different Sahaptin dialects that he heard at Kosith.   The confluence of the Snake and the Columbia rivers had long been a popular gathering place for the Sahaptin-speaking people of the Columbia Plateau.  Qosispah sat astride several important trade routes between the mouth of the Columbia River and the Rocky Mountains.  The village itself was an important regional trading center.


The rapids and islands in the area were key fishing sites.  Seasonally, the people gathered near the rapids and on the islands to fish for salmon, which was dried for winter use, as well as for trade.  Nor was the village far from important root digging grounds and antelope hunting grounds.


The native people of the northwest moved easily across village boundaries.  Many were bilingual, at ease in the lodges of other tribal groups.  They counted friends, trading partners and family members in many villages.  Intermarriage was common, in fact often encouraged.
  

They carried on a far-flung trade in foodstuffs, Euro-American goods, natural materials and native-manufactured goods.  In most areas, families owned the sites of natural resources.  It was a custom to share fishing platforms, root digging grounds and berry patches.  All of this easily gave rise to a village such as Kosith, filled with Sahaptin-speaking people from all over the Columbia Plateau. 

Tribal informants, anthropologists, linguists, and research historians appear to agree when they say the people the Corps of Discovery met at Kosith were a “rainbow” of Sahaptin-speaking people.  They identified themselves, at 

that place and in that time, as the “river people.”
  Sahaptin-speaking Palouse, Wanapum, Walla Walla and Walulla, Yakama and Umatilla may have all lived at Kosith in the fall of 1805.

As Whitehouse noted on October 16, Kosith was located in “a very pleasant situated place.”
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 “the head chief told our officers that they Should be lonesome when we left them and they wished to hear once of our medicine Songs and try to learn it and wished us to learn one of theirs and it would make them glad.  So our men Sang 2 Songs . . . they tried to learn Singing with us with a low voice . . .”





�The original words, drawings and maps of these four men may be found:





  Dr. Gary E. Moulton, ed., The Journals of the Lewis & Clark Expedition [Lincoln:  University of Nebraska Press, 1983-2001]:


  Volume 1:  Atlas of the Lewis and Clark Expedition [1983, 2000]


  Volume 5:  July 28-November 1, 1805 [1988]


  Volume 7:  March 23-June 9, 1806 [1991]


  Volume 9:  The Journals of John Ordway, May 14, 1804-September 23, 1806 and Charles Floyd, May 14-August 18, 1804 [1995]


 Volume 10:  The Journals of Patrick Gass, May 14, 1804-September 23, 1806 [1996]


  Volume 11:  The Journals of Joseph Whitehouse, May 14, 1804-April 2, 1806 [1997].


  If Captain Meriwether Lewis kept a journal during the fall of 1805, it has yet to be found.


	 


�Helen H. Schuster, “Yakima and Neighboring Groups” in Handbook of North American Indians, ed. Deward Walker, Jr. [Washington DC:  Smithsonian Institute, 1998], 348.





  In 1994, the Yakima Tribal Council voted to change the spelling to “Yakama” as the word was written by Governor Isaac I. Stevens in the Treaty of 1855.
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   On 13 October 1805, Clark named a “little river” on the starboard [right] side of the Columbia, Drewyer’s River for George [Drewyer] Drouillard, the expedition’s interpreter and hunter.  Today, Drewyer’s River is called the Palouse River, for the native people who once made their home along its lower reaches.
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               Volume 7, 168, 177.


   	  


   Sources vary re: the spelling and meaning of the word Koos-koos-kee.  The word may                be a Nez name for the river, koos keich keich [clear water]; it may also be a Nez Perce word, qu·sqú·s [blue gray].  Clark used the word, Ki-moo- nim, for both the Snake and the Tucannon rivers; it may be a Nez Perce word, qemúynem].  





 Clark spelled the present-day Yakima River, Tap teel and Tâpe têtt, with various other spellings as well.  The name may have referred to a village on the Yakima River, near present-day Prosser, WA, táptat [see Click Relander, Drummers and Dreamers, (Seattle:  Pacific Northwest National Parks & Forests Association, 1986; 1953), 206, 299; Relander spells the name, Toptut.].   Clark’s You ma lol umm River, or Umatilla River, may be a Sahaptin word, yó:matalam.   Clark spelled Walla Walla a number of ways; wálawala is a Sahaptin word meaning many small streams.
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�Haruo Aoki, Nez Perce Dictionary [Berkeley:  University of California Press, 1994], 658.


   Relander, 36.


   Trafzer and Scheuerman, 1.


 


   Akoi defines a so ·  yâ · po · [suyapo] as a “white man” or an American.  It was a term many Sahaptin-speaking people used to refer to the early explorers and fur traders.
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   Clark called the Snake River by two names, the Nez Perce word, “Kimooenim” and “Lewis’s River” for his friend, Meriwether Lewis.
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    Trafzer and Scheuerman, 1-2.	





    Clark’s “upper forks” may be the confluence of the Snake and the Clearwater rivers, near present-day Clarkston, WA and Lewiston, ID.  Both the Sahaptin-speaking Nez Perce, whom the Corps of Discovery called the “Chopunnish,” and the Upper Palouse, shared several village sites near these “upper forks.”  The men were either Nez Perce or Palouse. 
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   	   For more information about these “medals of peace and friendship,” see Francis Paul Purcha, Indian Peace Medals in American History [Lincoln:  University of Nebraska Press, 1971], 16-24; 89-95.
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   Wrote Whitehouse, “. . .we cannot find out what nation these are as yet . . . “
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   Verne F. Ray, “Native Villages and Groupings of the Columbia Basin,” Pacific Northwest Quarterly  XXVII [April 1936] : 144. 


   Helen H. Schuster, “Yakima and Neighboring Groups” in Handbook of North American Indians~Volume 12:  The Plateau [Washington DC:  The Smithsonian Institute, 1998], 329.	


   Exhibits, Tamástslikt Cultural Institute.
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    See also Clark’s “Estimate of Western Indians” [Volume 6, 474, 482-483].  The Sokulk reside “on the Columbia near the entrance of Lewis’s R.”  The Cuts-sâh-nim “in the same neighbourhd and up the Tapteete river,” and the Chim’-nah-pum’ “at the forks of a large river which falls into the Columbia about 15 m. above Lewis’s R.” [that is, the Tapteete, or Yakima, River].
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    Relander based his work on his interviews with the Wanapum.  Ronda and Moulton based their work on that of Ray [119, 144].
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   Schuster placed the Chimnapum people at the mouth of the Yakima River, and noted the village was made up of Palouse, Walla Walla, Nez Perce and Yakama people [5].
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